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(z Zupanéi¢evo sliko), prof. 11e%i& pa objavil razpravo »Prederen-Askere 1800
do 1900«, ki izvaja glavno misel: PreSeren 1800 znadi nam »minulost a utrpeni,
Afkerc 1900 budoucnost a &iny . . . ideovim rcalismem ruskym stali jsme se
r. 1900 ¢ingm dilem slovanstvas, —

Dne 6. in 7. junija se bo praznovala petstoletnica (jagelonske)
krakovske univerze. To bo shod udenjakov razliénih strok; povabljenih
je 50 univerz; nadi Casniki doslej menda o tej svecanosti, ki prinese Poljakom
obilo znanstvenih del in publikacij, niso ni¢ porocali, pokaj pa¢, saj — ni v
Ljubljani univerze. — Ko Sienkiewiczevo ime slavi ves izobraleni svet,
zanima nas urednikov &lanek o tem vrednem vrstniku Tolstega, zlasti o nje-
govem znamenitem romanu: »Quo vadis.« ' Er. I

» Coananeriit whive — slowiadski wick — slovansky vék- — slovanski
vek — slavenski vjek — slavenski vek — ciasawcrn shet —. Beecaapanerii
oprams. Buxogure wmasint wh whealle. Le sigcle slave. Organe bisemainaire pour
tous les Slaves. Das slavische Jahrhundert. Allslawische Halbmonatschrift.
Blina. Pejasrors ae. 1. H. Berryno. To je naslov najnovejSega vseslovanskega
¢asopisa, ki ga je pretekli mesec zafel izdajati na Dunaju dr. D. N. Vergun.
Zaglavje lista samo Ze naznanja in priéa, da je namenjen Kultwrno-politiénim
interesom vseh Slovanov. Voditelji temu glasilu so Rusi, kar je popolnoma
prav, in popolnoma odobravamo, da je ruskemu jeziku, ki ga govori najstevil-
nejdi in najmogoénejdi slovanski narod, odkazano prvenstvo. Vsi vainejsi Clanki
se bodo tiskali v ruskem jeziku, ki ga mora razumeti itak vsak izobraZen Slovan.
Redakeija pa bode sprejemala élanke tudi v vseh drugih slovanskih narcdjih,
ki se bodo objavljali bodisi v originalnem jeziku ali v ruskem prevodu. Upajmo,
da to novo podjetje, ustvariti za vse Slovane skupen organ, ne ostane samo
poskus in da ne umrje, $e predno je dofivelo prvega leta, Zelimo, da sc list
postavi na zdravo, realno podlago ter da pripomore k spoznavanju in zbli-
fevanju slovanskih plemen... Da bi se list ¢im bolj razsiril, natisnjeni so nekateri
&lanki tudi v francoskem in nemskem jeziku. — L zv., kateremu je ovitck okrasil
v pestrih slovenskih barvah na$ rojak, g. arhitekt J. Jager, ima sledeco vsebino:
La question bosno-herzégovinienne et la Trippel-Alliange. — Die Vorposten des
Slaventums im Westen, — Craapmma. — Clasancsan alronnes, — @panin
Hpemerns., — an nerorin caap. omiotoriv. — Bewruga n ondaioreasia,
— Caananckia Mempyocodni, — Yyepao-1m classanodnicrso? (od urednika
Verguna) Ilbens o cokomo. —  Cepdis iiepee Topronsn jorosorods 1903,
Slovanska leéniva zfidla. Toprobts cuomenin Pocein  en Anerro = Benrpicii,
— Welche Producte haben die meisten Exportchancen nach Ruossland? —
Odwanienia. — List, ki ga priporofamo zlasti tistim rojakom, ki sc ué¢ ruskega
jezika, stane na leto 10 kron. Urednistva naslov: Dunaj, VIII. Bennogasse 22,
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»Slovenska Talija« — kjc si? Svoj ¢as je izdajalo dramatiéno drustvo v
Ljubljani zbirko gledalidkih iger, izvirnih in iz drugih jezikov prevedenih. To
je bilo takrat, ko je bila drama pri nas veliko bolj v ¢asti nego dandanes, ko
jo hofe opera skoro popolnoma izpodriniti. Nismo nacelni nasprotniki opere,
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paé pa smo prepricani, da je opera zaradi svoje glasbe ali e toéneje: kot
glasba umetnost, lepa umetnost zase. Takisto je pa tudi dramatika umetnost,
in to velika umetnost zase. Dandanes vemo, da sta ti' dve umctnosti pa¢ dve
umetnosti, ki nimata nicesar obcega, vzajemnega med seboj. Zakaj ¢lovek je
lahko velik, genialen pesnik, je lahko slaven dramati¢en pesnik, ne da bi moral
obenem kaj razumeti o glasbeni teoriji. Takisto pa na drugi strani ne zahte-
vamo od glasbenika, da bi moral biti pesnik. Redkokdaj se prigodi, da bi kdo
uglashboval svoje besede, svojo pesem. Tekst stoji zase in ima svojega odeta,
napev, arija pa svojega. Saj navadno niti skladatel)i oper niso zmoini, da bi
napisali najslabsi libretto sami. In ¢e si kdo spise libretto ali sam, ali si ga
»narocie kje drugje, resno knjizevno delo libretto ni. Operni teksti ne spadajo
ne v poezijo, ne v knjifevnost, ampak sluZijo samo doti¢nim skladateljem za
»folijos, za podlago glasbenemu umotvoru. Nihi¢e ne gre opere poslugat zarad
teksta, ki je v tem slu¢aju popolnoma postranska red.

Zato se pa Se ni slifalo, da bi se kak pravi pesnik svojevoljno — ¢e ga
niso materialne skrbi prisilile — hotel ukvarjati z libretti. S tem nofem redi,
da noben operni sujet nima poetiénega jedra. Poetiéno jedro ima marsikatera
opera, ali to jedro, taka snov nista nikoli dovreno umetnisko obdelana — tako,
da bi mogla stati sama zase. In ¢e bi bila kdaj kaka snov estetiéno in umet-
nifko dovrieno obdelana, potem bi Ze ipso facto ne mogla biti veé podlaga
kaki operi. Zakaj dovricno poetiénih tekstov skladatelji ne morejo rabiti. Tam,
kjer je Ze pesnik sam vse in plastiéno povedal, tam nima skladatelj ni-
tesar ved opraviti . ..

Po tem ovinku naj se povrnem k =Slovenski Taliji«!

Dramati¢no drustvo je svoj Cas izpolnjevalo lepo narodno-kulturno delo,
ko je izdajalo zbornik domacih in — vedinoma — prevedenih iger.

»Slovenska Talija« je pricala, da dramati¢no drustvo samo visoko ceni
kulturni in umetniski moment dramati¢nega pesnistva. Knjige »Slovenske Talijes
s0 v nafem narodu vzbujale v obliki knjiZevnih darov zanimanje za dramati¢no
umetnost samo. Na drugi strani je pa tudi slovanski in drugi, tuji svet videl
iz publikacij dramati¢nega drustva, da Slovenec ¢isla in ve ceniti dramatiko,

Koliko dobrega vpliva je imecla »Slovenska Talija« za privatne &italniske
odre po vsem Slovenskem! »Talija< je oskrbovala vso Slovenijo z najrazno-
vrstnej$im repertoarjem, in s tem je dramatiéno drustvo izpolnjevalo veliko na-
rodno-kulturno in tudi narodno-politiéno dolinost. In vsa domovina je tedanjim
izdajateljem »Talijes $e dandanes hvalefna. Ce se ne motimo, je bil zadnji
zvezek »Slovenske Talijee Funtkov libretto za »Teharske plemice«, ki je sam
na sebi tudi brez vsake glasbe vreden, da se Zita.

Zaka) je potem »Slovenska Talija< prenchala izhajati? Ali je bila kriva
temu stara mizerija — premalo naro¢nikov: Mogode. Gradiva gotove ni po-
manjkovalo. Od tistih dob je uprizorilo nafe velezasluino dramatiéno druftvo
ze toliko in tako raznovrstnih, dobrih in manj dobrih iger, da bi bila »Talija«
imela vedno dovolj gradiva.

»Ljublianski Zvons ima kot moderna narodna revija dolinost, da s pa-
znimi ofmi motri ves na$ prosvetni razvoj; njegova naloga je, da opazuje ta
razvoj, da poroéa objektivno, da kritikuje nepristransko, da stavi ¢asu primerne
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predloge, da vpraduje, kjer stopi pred nejasnost, in da resuje Easovna vprasanja,
imajoé vedno pred ofmi najvisji smoter in najplemenitej$ namen: harmonski
ysestranski prosvetni napredek slovenskega naroda.

In zatorej se usojamo vprasati nase dramati¢no drustvo, &c bi ne bilo
umestno, da zaéne spet izdajati »Slovensko Talijos.

Motivi, ki so vodili dramatiéno drustvo svoj &as, da je izdajalo »Talijos,
so ostali paé isti $¢ danes. Rekli bi celo, da bi imelo dramatiéno drustvo scdaj
e tehtnej$i vzrok, da bi izdajalo »Talijo<. Zakaj dramatiéne predstave v nafem
novem gledalif¢u so se pomnoZile, zanimanje za gledaliSée narasca vidno; in
zatorej mislimo, da bi se tudi »Talijine« knjige dandanes loe razpedavale, nego
50 s¢ poprej. :

Dramatié¢no drudtvo Zeli gotovo tudi, da bi se njegovi ¢lani- pomnoiili in
s tem pomnoZilo drustveno premoienje. Najboljda agitacija za tako pomnoie-
vanje ¢lanov pa bi bile »Talijines dramati¢ne izdaje; marsikdo bi rajsi pristopil
drustvu, ¢e bi dobival kot =spomin« sTalijine« zvezke. Tudi naSe domace knji-
gotritvo se razvija, in upati je, da bi se knjige »>Talijinc« sedaj lofe spravile
med ljudi, nego se je to moglo zgoditi poprej.

Vrhutega, da je dala intendanca v novejSem &asu marsikaj prevesti iz
tujih jezikov, kar bi bilo vredno, da se tudi v tisku objavi in potem &ita maod
obtinstvom, zateli so sc slovenski pisatelji resno peéati z izvirno dramatiko.
Nckaj takih dramatiénih del je objavila zasluina Gabric¢ekova »Slovanska knjii-
nica« v Gorici. Pritakovati pa je Se veé izvirnih del, ki nam ne bodo na sramoto.

Objavljati in izdajati tak$na izvirna ali prevedena dela dramatiska, ki so
na odru imela uspeh in ki so jih presodili poklicani, s peresom resno se bavedi
literati, to bi bila tudi naloga dramati¢nega drustva.

Zato pa se usojamo ob jubilcju nadega gledali¢a vprasati:

»Slovenska Talijac — kje siz

Theatrophiios.

+ Mihael Munkacsy, slavni ogrski slikar, je umrl dne 1. maja v nekem
zdravis®u za umobolne blizu Bonna. Munkacsy je bil rojen I 1846. v ogrskem
mestu Munkacsu, odkoder si je pridel tudi svoje ime, kajti po svojem ofctu
se je pisal Lieb. Najprej se je uéil mizarstva, potem je prepotoval z nckim
slikarjem ogrske gradove in pomagal svojemu mojstru ufec se risanja. Studiral
je potem v Monakovem in v Disseldorfu. Od leta 1872. je bival stalno v Parizu,
kjer je kmalu zaslovel kot imeniten slikar. Tiste slike njegove, katerim je
podiaga verski sujet, so mu prinesle najvel slave. Taksne slike so: »Kristus
pred Pilatome, »Kristus na krizue, »KriZanje« in pa 1. 1896. dovriena slika
»Fece homo« Za nas Slovence je Munkacsy zaradi tega zanimiv, ker mu je pri
marsikateri sliki — zlasti pri »Kristusu pred Pilatoms — izdatno pomagal nas
Juri Subic. Marsikatero Munkacsyjevo sliko je izvedine dodelal pravzaprav
na$ Juri Subic. Munkacsy je najega rojaka imel jako rad in je visoko cenil
njegovo slikarsko umetnost . .. »Oh, moj ljubi Subice — je rekel o neki priliki
Munkacsy -— »ko bi znal jaz tako lepo slikati, kakor znate vile . ..

Razmerje med Munkacsyjem in Jurjem Subicem nam pojasnijo nekatera
pisma Subieva v prihodnjih Stevilkah »Ljubljanskega Zvonae.

+ Hugo Badali¢, gimnazijski ravnatelj v Zagrcbu in znani pesnik hrvaski,
je umrl preteklega mescca v 49. letu svoje dobe.  Pokojni Badalic je bil vse-
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